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О, великие,  
не покиньте 

меня…

Быстрее!

Она поможет 
нам, я знаю!

Только  
не умирай!

Если всё что я слышал  
о ведьмах — правда, 
мы спасём тебя, Вег, 

будь уверен!
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Госпожа! Молю, от-
кликнись! Я пришёл сюда 
по своей воле и прошу 

об услуге!

Ха…
Ха-а-а…

Я шёл сюда от самых западных 
гор! Так быстро как мог — у меня 

не осталось времени!
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О, Великая.  
Прими этот дар 
и мою просьбу…

Вылечи брата.  
Я могу отдать лишь 
меч — это всё что 
осталось от отца!

Верно делаешь,  
что встаёшь на колено.  

Значит, знаешь кто перед тобой. 
Знаешь, как меня называют в на-

роде. Верно, слыхал и песни о том, 
что случалось с приходившими 

в мои владения кретинами? 

Госпожа,  
я не пони-

маю... 

Вот как.

Зная кто я, ты,  
ничтожный червь, осме-
лился платить мне этой 

ржавой железкой?!
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Но личико  
у тебя милое… так 
и тянет слизнуть. 

Хорошо…

Говори свою 
просьбу. Но чётко 

и верно. Я жду! 
Г… госпожа.  

Позвольте брату 
жить! Исцелите 

его! 

Я готов заплатить  
любую цену!  

Какую захотите! 

О-о-о,  
я захочу…

За такую просьбу,  
милый мальчик, не хва-
тит ржавого мечика!
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За исцеление 
братца я заберу 

у тебя… 
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Фух…

Помогите!!! 

А?! 
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Что это 
за…

А?!

Человек?! 
Неужели грабитель?!  

В такую стужу…

Ну уж нет!
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Слыфыф, ты, кофёл!  
Страх потевял?!  

Раввовачивайся и вали  
отфюда, пока фел!
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Погодифе-ка… 
уваваемый,  

вто в вами?! 

О, великие покро-
вительницы! 

С… с… столько 
крови! У вас вся 
кровь наружу! 

Помоги-и-и!

Как… как вы 
можете гово-
рить с такими 

ранами?
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Х-х-х…

Да помогите же! 

А?! 

Ладно-ладно!  
Помогите, 

мистер! 

Да что ж это такое…  
броня, меч — вы что же, 
господин, из воинов?! 
Откуда воину взяться 

в таком месте?! 

Ох,  
вы же…
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Вы же 
слепой!

П… переверни! Но ведь  
говорите  

не вы. Тогда… 
кто? 

Меч?! 

Здрасьте!  
Только не кричите, 
прошу, уважаемая. 
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А…

А-А-А!!! 

А-А-А-А-А!!!

Ой, да ладно,  
не видела до этого 

говорящие предметы? 
Деревенщина! 

Послушайте! Человек, лежащий сейчас на земле —  
мой брат! И я виновен в его ранении!  

Если бы я не заснул… Нам нужна ваша помощь!  
Только этот дом мне удалось разглядеть сквозь буран! 

На перевале больше не видно ни души! 

Только  
вы ему помо-

жете!

Я…  
п…помогу?

Ну конечно! 
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Ай, ладно!  
Не знаю что тут происходит,  
но я не могу оставить челове-
ка погибать на морозе! Но вы, 

господин говорящий меч,  должны 
будете объясниться! 

О, конечно, 
сударыня! Ох, какой  

же тяжёлый! 

А ну,  
сыма-а-ай!!!

Эту штуковину 
с руки никак не 
снять… нгх!!!

Уважаемая,  
даже не знаю как 
вас благодарить.
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Я намазала рану  
лечебными травами, 

затянула жгут… 
хватит ли? 

О, не беспокойтесь!  
На Бруни все раны заживают 
как на собаке! Нужно только 

время. 

Бруни…  
так его 
зовут?

Да-да! О, что  
за манеры! Я даже не 
представился! Мы — 
братья из западного 
горного клана. Бруни 
и Вегард, для друзей 

просто Вег! 

Западный горный клан?  
Эти земли так далеко 

 отсюда… 

Как оказались  
в наших краях,  

Вег? 

О, мы — путе
шественники. 

Путешественники?  
Так твой брат что же, получил 

такие ранения просто…  
неудачно упав с горки? 


